





) BARQG P A ) 0 . 0 0 . DU D.F
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | AGIKLAMA | ! Liml  A[m] H[m] P/W [kg]
Torre inferior / Lower tower / Tour %E‘%g% gggg gggg gggg g%gg
inférieure / H 6 Alt kule / ; ; d d
Tl ) s Datins AT e TSRI20-5,6 5990 2257 2257 6562
o cx TRID24-5 6 5,990 3,202 3,202 8400

TL20 4175 2,201 2,281 2095
TL20-5,6 5,886 2,306 2,357 2938
TS20-56 { 5,966 2,328 2,390 3604
Torre /Tower/ Tour TSR20.5.6 MN<N X = 599 2257 2257 4262
Bawns / Kule /= _» TSR20-5,6A |—— —-l —-l— _f 5,926 2,388 2,325 3637
TS20-5,6A L A= 5978 2,381 2,331 4221
TR24-56 5,990 2,760 2,835 4625
TRDZ24-5,6 5977 2,740 2,285 5130
Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion Slewing table + tower head base
+ slewing mechanism / Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHogaHue sepxHell cekyuu bawHu + NOsopoOmMHLIT MexaHu3Mm 508 253 297 7390
Gabek +kule kafa bélimd tabani+mekanizma ' ! !
J\_)J_ﬂ\s._d] +€)+§\.JA‘|_JEE=L§+JJ\JJ1| Blagr p
Punta de torre / Tower head / Porte-fléche / BepxHas cekuma BawHm /
kulenin kafa bolimi / & i) (s 8.9 141 182 2620
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion
Slewing table assembl +, tower head + slewing
Groupe pivot + porte-fiéche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + eepxHAA cexuusa baluHu + No8opomHbIl MexaHu3m 12,15 3,05 248 10750
Gdbek +kulenin kafa bélimi+mekanizma
O AN + 7 sl el 5+ 0515 Bas g e g
PA7-11R (1) 88 1,60 19 1800
Tramo de pluma P17-8R (Il) 10,16 1,60 2,04 2120
Jib section P17-9R (1ll) 1017 1,60 2,04 2020
T de flech P17-4N (IV) ) - . ) . T 10,19 1,60 1,89 1698
Contion ompoms PAT-5N (V) Y o T T e 1019 160 199 1538
Bom bolmy P17-6N (VI) Al 10,19 160 199 1505
om bomu P17-N (VII) e 10,19 160 1,89 1250
glod el 3o P17-BN (VIIl) 5,30 160 1,89 747
PA7-21N (1X) 213 1,74 222 375
]
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm / Kanca takimi / 3_S2 g ; g _Q_:u : gg %342 ?gg ggg
Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pactsika Largo/Long o= 497 0,40 0,74 1605
nopaepxku ctpens / Kol destek baglan I{&l_).ﬁl e ada Corto / Short L L J o dal ™ 6,02 0,22 0,71 870
Carro / Trolley / Chariot / [py3oeas menexxa / Saryo | SR = T L 1,78 232 17 540
Le DR ~rt [HT # 219 2,32 1,73 860
L A
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms -
Contre-fleche avec Plateformesf I'Ipomaoqecuaﬂ KOHCOME ¢ nnatdopmamu / 2 dp ] 12.10 276 0,62 3085
Platformlu kuyruk / 4saidll o Jaadl &1)-‘-“ - T L
Prolongacion contrapluma con plataforma / Counterjib extension with platform
Prolongement contre-fleche avec plateforme / ¥ anuHenwe npotueosecHoi
koHconu ¢ nnatcopmoii / Kuyruk platformla uzatilmasi / &= uuSLMM &U-\“ RIRY = L LA 8,30 191 058 1925
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine Ty F @ = 3760 2050 2400 1280
Mnamegopma u kabuma / Platform ve kabin | 42x\S § 4aala == ! ’ ' '
Soporte y elevacion (sin cable) / Support and hoisting
(without rope) / Support et levage (sans cdble) /Onopa  EC 10085 VF 3.2 2,33 272 3900
u nodvem (6ez mpoca) / Destek ve ving kulesi EC 150125 VVF 32 233 29 3900
(kablosuz) / (IS O 5%) ad 5 ped
Transporte torre de montaje/ Jacking cage transport / Transport
de tour de montage / TpaHcnopTUPOBKa MOHTaXHOA BalHM / TM20L-5,6 9550 2.070 2520 5690
Kaldirma kafesinin taginmasi / <S yill zxr Jas
BRI 10-24 H(m) 66,3 77,5 87
P(t) 60 72 96
BSRI 8-20-5,6H H (m) 57,7 65 76,2
LI=12t P(t) LI +48 LI + 60 LI+108
BSl 8-20-5,6H H(m) 52,1 594 70,6
LI=12t P(t) LI +48 LI + 60 LI +84
BLI 6-20-5,6H H (m) 31,3 42,5 59,3
LI=12t P (t) LI +48 Ll + 60 Ll + 84

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Beicota nog kptokom / Kanca alti yiksekligi bl Jaud t'Lii_J‘.”

P: Peso / Weight / Poids / Bec / Agirhk [ (s

Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immeédiatement supérieure / [1nA npoMeyToMHEX BRICOT Bo3bMWTe BannacT, cooTBeTCTEYOWMA Gonbwen seicoTe [ Orta yilkseklikler igin daha st bir yikseklige karsilik

gelen agirligi aliniz. Igi:‘yl &@J)U Jilal) Jﬂ‘ el-ﬁ:‘-‘-“l [ 41"‘:"‘51 ‘;‘L:m_)bu

QRSP

Fecha f Date: 12-05-2014
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amereHwi e NpegBapHTENEHOTD YBEAOMNEHHA. Mbl cHMaeM ¢ cefa MGy OTBETCTBEHHOCTE B OTHOLIEHWN NPEAOCTABNEHHOMA WHdopMawmk | Onceden bildiril in dedistiiime hakk saklidir. Verilen

bilgler igin highir sorumluluk kabul etmemekteyiz | Aeiall ila glal) (e A3 g 5usa (Sl (553, Banse Jladl 52 dda ghae ] (5 gia




COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

J300N.16.A

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKLUA BALWUHW /| KULE KOMPOZiSYONLARI / C)-I-“ il gla

Transporte / Transport /
. Transport / TpaHcnopTMpoBKa /
T H — HIT Tasima / J&
AYAYAYAVAYAYAYAYAYA FAVAYA 7 ITAVAVATANAVANAVAVANAN VAN AN
k=
1| 82 TL205,6 2056 55 L2066 L faee |65 |
TL20:56 1212
2| 138
173
3| 194
233 |4
4| 25 H
289 |5
5| 306
345 |6
6| 362
401 | 7 !
7| 418 . !
T 457 |8 N
8| 474 TS2056A 56 }_:r)
i 513 |8 H=593m+ "~ +BLI6-20-56H
9| 5 TS20-56 5.‘5
569 |10
10| 58,6 %
Az 625 [11
1] 842
T 68,1 [12 11
TSR20-56A 56 X
a@%o iaﬁgi:um ' : il
.21 T
ASD2024  16021.080 SRA056 5
ASR20 160.21.200
ASRD20124  156.21.000
AR 24 156.21.200
TL20 153.31,000
TL2056  204.31.400 ASR20
TS2-56  20431.200
TS2-564 20431500 TR24TS0  156.36.800
TSR2056 20431000 TR2456  136.30.700
TSR20-56A 20431300 TRD2456  163.31.300
T: Torre / Tower / Tour / BawHu f'KuIefer;’Gl l 11 HIGH CUBE 40’
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yikseklik | ':h:i Bl X
3 Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / Mpodne koHdurypaumm |
Diger konfigiirasyonlar / & A/ .La'_'-.}S‘;

g: Nmax: TL20-5,6T + 6xTL20-5,6 + 2xTL20

N > [ ]

:{ 2,16m ™ hm) 496

¥ TL20-5,6 - D(m) 164-20

N h H H<250m P (KN) 1164 1004

2,8x245 /] Rmax (KN) | 171 389

N

z R TL20-5.6T = 136.32.700

N
= E) 3 %

‘_' Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérisur /
. a R == L)

TL20-5,6T
i i)

BHyTpeHHAs necTHuua / Bina igi tirmanma / .___;"5-"41'| S

Fm Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / BeTposas Harpyaka B nokoe / Ruzgar devre disi / daaall z BLEN _"U)J"'

. ; . c ]

il Consultar / Consult / Nous consulter / KoncyneTupyiiteck / Danisiniz / = & s !
L . . - ae b 2

» En servicio / In service / En service / B paBote / Devrede / 423l =

N . , . , | - Lt V.
M Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digi / EURENY z P
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HEAVY DUTY
HEAVY DUTY S.A.

Panamericana Norte Km 25
Lampa, Santiago
CHILE

Tel: (+56 2) 2 952 7800
E-mail:info@heavyduty.cl

www.heavyduty.cl

Representantes exclusivos en Chile de Jaso.




